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Dear customer,
Thank you for buying a PHILCO brand product. So that your appliance serves you well, please read all the
instructions in this user's manual.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Please see specification label is in back of coffee machine and
technical data is indicated in instruction manual (P33).

Precautions

Please do not touch heating parts of coffee machine to
avoid scalding.

To avoid operator’s injury caused by burn, electric shock or
other unexpected reasons, please do not contact the power
cord, plug, and main body with water.

This appliance can be used by children aged from

8 years and above if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and if they understand the hazards involved. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless
they are older than 8 and supervised. Keep the appliance
and its cord out of reach of children aged less than 8 years.
Children shall not play with the appliance.

Appliances can be used by persons with reduced phusical,
sensory or mental capabilities or lack of experience

and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similar qualified persons
in order to avoid a hazard.

Unplug from outlet when stop using and before cleaning.
Allow to cool before disassembling and cleaning the coffee
machine.
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e Use of parts that are not explicitly recommended would
result in a fire of coffee machine, electric shock, or injury to
persons.

e Please do not use the machine outdoor.

e Please do not hang up the power cord to the edges of the
table, for it might be abased to an electric leakage, and
cause injury to operators.

e Please place the machine in a fixed and stable workbench,
and keep far away from high temperature (e.g. gas stoves,
electric cookers, induction cookers, etc).

e Power off the machine, until the cleaning program finished
and no indication on screen, and then unplug the power.

e \When using espresso, long coffee and hot water, liquid in
high temperature will flow from coffee spout and hot water
spout. Please do not touch it to avoid scalding.

e \\/hen using cappuccino, coffee latte, hot milk/cream,
please confirm that the milk pipe has been connected from
the milk frother to milk before making cappuccino, coffee
latte, and hot milk/cream. Otherwise, high temperature
steam may cause personal injuru.

& Warnings

Never disassemble and repair the machine without
authorization. If there is any error, please send it to
authorized service center for repairing.
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PROHIBITIONS

Except for cleaning and daily maintenance to coffee machine,
if it fails to work please send it to authorized after-sale service
center for repairing, or contact with customer service for after-
sale services.

Never immerse the machine into water, and do not put the
machine near the water tap or water tank.

Never disassemble coffee machine without authorization,
for any maintenance needs disassembling the machine,
please return it to Service Centre or contact after-sales
service center.

Never use an unmatched voltage to the electric
specification of the machine; otherwise, the machine would
be burnt.

Only purified water in room temperature is allowed to be
filled into the water tank. Never put warm water, hot water,
milk or other liquid into it.

Never carry or move the coffee machine while working.
For moving or carrying the coffee machine, please switch it
off and unplug the power cord firstlu.

The machine may release heat. Therefore, when placing
the machine in the workbench, at least 3cm must be left
against its surface, sides and wall side; at least 15cm must
be left against its tap. Prohibit placing the machine into

a narrow space. As for dimension of the machine, please
look at the Technical Data of User Manual (Page 33).
Never use non-family usage detergent to wipe the
machine, otherwise it may cause corrosion of coffee
machine, and result in a risk of electric shock.
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e Never use wet rag to wipe coffee machine, may result in
a risk of electric shock.

e Never use hard edged tool or rough rag to clean the stain
on the machine, it will damage the machine.

e Never put instant coffee powder or cocoa powder or
other mixture powder into the bean container or powder
container. It would cause coffee machine damaged.

e Never fill specially treated coffee bean (e.g. cocoa, sugar
coated) into the bean container, it would cause coffee
machine damaged.

e (Onlu roasted coffee bean is allowed to put into the bean
container. Rice, soybean, chocolate bean, nut, sugar,
spice, etc., are prohibited. Otherwise it would cause coffee
machine damaged.

e Never wash bean container or powder container with water,
it will damage the machine.

e Never use coffee machine in the environment temperature
below O °C.

e \\ater inside the machine will freeze and cause the coffee
machine damaged.

e Never expose the machine in rainy, snowuy, frosty
environment. It would cause coffee machine damaged.

& Damages

due to above reasons are not covered under warranty.
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INSTRUCTIONS OF COFFEE MACHINE PARTS

@ Bean container cover @ Drip tray

@ \Water tank lid @ Coffee grounds container
© Water tank-6L @ Bean container

O Drip tray grid © Foam unit
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COFFEE MACHINE OPERATION INTERFACE
INSTRUCTIONS

® 900

@ Espresso icon O Cappuccino icon
@ Long coffee icon @ Coffee Latte icon
@ Hot water icon @O Milk/cream icon
O Power switch © Cleaning button
© Screen @ Rotary button

Copyright © 2018, Fast CR, a. s 10 Revison 08/2018



PROPER OPERATION

In order to ensure the coffee flavor, please use water around 25°C.

Coffee machine can only be used for preparing coffee, hot milk, milk foam, and hot water. Do not use it for
any other intended use. We will not take any responsibility for the consequences of improper use. Please
carefully read all the contents of this manual, so that you can know the coffee machine sufficiently.

Please keep this instruction properly so that you may read it at any time.

Safety Tips

Please notice the following tips to avoid personal injury from electric shock.

e Do not operate the coffee machine if the appliance or the power cord is damaged.

e \When encountering breakdowns of the machine (if any burning smell or smoke), unplug the power cord

immediately and contact with service center.

If the power cord of the coffee machine is damaged, please contact with service center.

Place the coffee machine and the power cord far away from heat sources.

Please don't contact power cord with sharp tools.

Do not repair the coffee machine without authorization or operate it in the way that was not mentioned in

this manual, to avoid personal injury.

Place the coffee machine out of the reach of children.

e \When Coffee machine is unused for long periods, unplug the power cord and put it away, so that not to trip
up people or damage to the power cord.

e Please don't use unoriginal parts, otherwise, it may cause the machine damaged.

INSTRUCTIONS FOR USE

Reading this manual will help you be familiar with the coffee machine, and use it properlu.
“Instructions for first-time use , introduces the operation process of coffee machine step-buy-step, for first time use.
“failures handling” will provide information when encountering problems.

Coffee machine model
This manual only applies to PHEM 100x, model PHEM 1003L.

Symbol description

Non-compliance with the operation, may cause electric shock, and threat to life.

Non-compliance with the operation may cause Coffee machine damaged, or personal injury.

Non-compliance with the operation, may cause scalded or burn injury.

4l dl 4

This sumbol, if prompted, please carefully read it.

This symbol, if prompted, represents recycle.
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INSTRUCTIONS FOR FIRST-TIME USE

This chapter will help you understand the basic operations and settings for your first time use.

Power connection

e Place the coffee machine on a stable workbench that is not close to a
water.

e Keep the coffee machine far away from high temperature heat source.

e Be sure to use power supply that is in accordance with specification
label.

e Please turn on the power switch on the back of the coffee machine.

Fill water tank

e Only purified water at room temperature is allowed to fill in the
water tank, never fill any other liquid (e.g. warm water, hot water, A
milk). It will damage coffee machine. In order ta ensure the taste of
coffee, it is recommended to use water at 25°C. Low temperature
water will not make a good taste.

e To ensure healthy and the taste of coffee, please change the water
in the tank every dau.

e The amount of water in the water tank cannot exceed the height of
the MAX mark.

Fill beans

e Never put the coffee beans that have been specially treated
(e.q. sugar, cocoa) into the bean container.

e Only roasted coffee beans can be put into the bean container, never
put others like rice, soybeans, chocolate beans, nuts, sugar, and spices.

e Never put hard objects into the bean container, otherwise it will
damage the grinder.

e The bean container cover playing a role as seal. It keeps the aroma of
coffee beans maximally. Please do not lose the cover.

e Don't fill the liquid in the bean container.

Grinding wheel

e Please adjust the fineness of coffee bean powder according to the A
coffee beans.

e Please adjust the grinding wheel when the grinder is running,
or the grinder will be damaged.

e |f your coffee beans are in dark color, it is recommended to set to
the rough mode(4).

e |f your coffee beans are in light color, it is recommended to set to
the fine mode(2).

e During making coffee, if the coffee outflows very slowly or
completely does not outflow, please set it to the rough mode.

e |f the coffee outflows very quickly and the color of crema on the top

e C—

is very light, please set it to the fine made. N 2
e The adjustment of grinding wheel will be effective only after making ] 2 : 5
two or mare cups of coffee. Fine Reugh
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FIRST-TIME USE

Power on

As the machine has been tested at factory, there may be a little coffee
powder left. We promise the machine is brand new.

The coffee machine will start self-testing and cleaning at the first-time
use, this helps the coffee machine achieve the best working condition,
and this process cannot be skipped

Every time powering on the coffee machine, it will automatically
complete heating and cleaning for one time, and the process cannot be
stopped. The coffee machine can only be used after finished the above
cycle process.

During the cleaning process, some hot water may flow out of the coffee
spout into the drip tray. Please avoid contacting the spilling hot water.

Please ensure the power is connected before pressing Q) power
button.

Power off

Every time when powering off the coffee machine, it will automatically
complete cleaning process for one time, and the process cannaot be
stopped. This operation is to clean up the coffee pipelines and remove
the coffee grounds.

During the cleaning process, some hot water will flow out of the coffee
spout into the drip trau. Avoid touching spilt hot water, so as not to be
burned.

Only after using milk/cream/cappuccino/lattee, the Rinse Milk Unit
function will be operated when power off.

|
When you press O power button, the machine will be power off after
auto cleaning.
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MAKING BEVERAGES

This chapter instructs you making various kinds of coffee, hot water, hot
milk and milk foam by this coffee machine. Please read the following
instructions carefully to help you make high-guality beverages.

The temperature of the hot water is high, please do not touch it to avoid

being scalded.

The volume of the prepared beverage may not correspond exactly to the
volume selected on the appliance.

Before we make all kinds of coffee, please ensure “READY" is indicated

on the display.

e Never use dark roasted coffee beans.

e The coffee beans should be put at dry place and avoid sunlight.

e Only purified water at normal temperature can be used. To make the
coffee taste better, it is recommended to use water around 25°C.

e To ensure the quality of coffee, please change the water in water tank

every dau.

e Please warm the coffee cup before making coffee for better taste.

e Please adjust the height of the coffee spout according to the height of
the cup in order to avoid coffee splashing.

e Adjustable height of coffee spout: 100-160mm.

Preparing coffee by touch icon

You can make 4 kinds of coffee by touch icons, when the screen shows "READY"
Take espresso for example to explain how to make coffee by touch icons.

The volume of espresso is suggested between 30 to 50mL.
Because of the small volume of espresso, please warm the coffee cup before

making coffee.

2

ESPRESSO

\c&? STRONG
i 000

ub_:I

VOLUME 40ML

&

ENJOY !

&
(W

espresso

©

Touch the espresso icon for espresso function.

The grinder will begin to grind . At this time you can
adjust the amount of coffee beans by rotating the
rotary button.

Default amount of coffee beans for espresso: & @

During making coffee, you can adjust the volume of
coffee by rotating the rotary button.
Default volume of espressa: SOML

When the screen shows as the left picture, it means
the espresso is ready, please enjoy it.
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Single time setting of coffee parameters
8 items as bellow can be set at single time.

Detailed instructions

Sel the amount of coffee beans during grinding process.

Sel the volume of coffee when making coffee

Set the making time of milk foam to control volume when making cappuccino
Sel the making time of milk to control volume when making latte

Sel the temperature of hot water before making hot water

Sel the hot water volume when making hot water

Sel the making time of hot milk to control valume when making hot milk

Sel the making time of hot cream when making hot cream

You can set the strength of coffee and the volume of beverage befare or during making the beverage at single
time, the setting will not be saved.

& 000

VOLUME  40ML

CREAM 308

NORMAL

VOLUME 60ML

\c&? STRONG

ﬂa_:

ép-:

When grinding the coffee beans, you can rotate the rotary
button to adjust the amount of coffee beans, to left is mild
€@ and to right is strang @ @ @ The default amount is
normal €.

When making coffee, coffee volume can be adjusted by
rotary button. For example, the current volume is 100ml,
2 cells to left to reduce to 95ml, and 2 cells to right to
increase to 105mL.

When making cappuccino, milk foam or coffee latte,
cream making time can be adjusted by rotating the rotary
button while milk foam outflows. For example, the current
time is 20s,2 cells ta left to reduce to 19S, and 2 cells to
right to increase to 21S.

When making hot milk or coffee latte, milk making

time can be adjusted by rotating the rotary button. For
example, the current milk making time is 20S, 2 cells to
left to reduce ta 19S, and 2 cells to right to increase to
21S.

Before making hot water, the temperature can be adjusted
by rotating the rotary button. To left is low, to right is high.
The default temperature is normal.

When making hot water, the hot water volume can be
adjusted by rotating the rotary button. For example, the
current valume is 150ML, 2 cells to left to reduce to
145ML, and 2 cells to right to increase to 155ML.
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Preparing coffee with coffee powder

You can choose this function if you want to make coffee with coffee powder.
e Prohibit filling other mixtures such as instant coffee powder ar A A
cocoa pawder in the powder container. Otherwise it will damage the

machine.

e Do not fill the coffee powder into the coffee bean container,
otherwise, it will damage the machine.

e [o not rinse the powder container with water, or it will result in A
operator's injury by electric shock.

e Please use proper grounded coffee powder for espresso.

e Only 7-14g coffee powder can be added. Machine will be damaged
with mare powder.

e The process of using coffee powder to make coffee only skips the
process of grinding coffee beans, other operations are the same as
making espresso, long coffee, cappuccino, and coffee latte.

This chapter illustrates with espresso.

Long press rotary button to enter into setting
@ @ when the coffee machine is “READY".
READY
Display shows “USE POWDER" page after
EH— @ entered into setting. Press rotary button to make
USE POWDER coffee.
Open powder container caver and fill the coffee
FILL POWDER povvder, then clase caver. Touch the beverage
icon you need to make coffee.
Press rotary button to cancel.
SELECT COFFEE
ROTARY TO CANCEL @

PROGRAM SETTING

e This chapter will give instructions on program setting.

e Ensure the coffee machine shows "READY”, long press the rotary
button, then you can enter into the program setting menu.
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Maintenance setting

Please read the detailed instructions about rinsing the brewing unit and
decalcifying on str. 20 and 22.

Beverage setting

e This chapter will instruct you how to set beverages. The setting
parameters include coffee strength, volume of coffee, temperature of hot
water, valume of hot water, time of making hot milk, time of making hot
cream and waiting time of making latte.

e The parameters accomplished by beverage setting will be the default
values for each beverage.

1. Epresso setting

2. Long coffee setting
3. Hot water setting
4. Cappuccino setting
5. Coffee latte setting
6. Hot milk setting

7. Hot cream setting

Setting beverage parameters and range

The parameters as strength, valume, temperature and time can be set for
the beverages bellow.
e The strength and volume o

L espresso can be set
The strength and volume o

(

(

long coffee can be set
coffee part in cappuccino can be set
coffee part and the waiting time in latte can

The strength and volume o
The strength and volume o
be set

The temperature and the volume of hot water can be set
Hot milk making time can be set

Hot cream making time can be set

The cream making time in cappuccino can be set

Please read the following table for the detail setting parameters and
adjustment range

Drinks Strength \olume
espresso Mild: & Volume: 15-120 ml
Normal: & &
long coffee Strong: 6O O Volume: 15-240 ml
cappuccino Mild: & Volume: 15 - 240ML
Normal: & & Milk time: 3 - 120SEC
coffee Latte Strong: 6 6O Cream time: 3 - 120SEC
hot water Milk time: 3 -120SEC
hot milk Cream time: 3 -120SEC
hot cream Volume: 25 -450ML
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Temperature Setting

e The coffee temperature can be adjusted to meet your favor with the
“Temperature setting” function and you can choose:
1. Low
2 Middle
3 High
The default temperature is middle, and it's only workable for coffee not
milk.

Energy-saving setting

e |n the energu-saving made, the machine needs 30 seconds ta warm up
and then to make Cappuccino, Coffee Latte, Hot milk and Cream. While
for normal mode, making above beverages do not need waiting heat up.
The normal mode is more energy consumption than the energu-saving
mode.

e The factory default setting of the machine is normal mode.

e After entering the program setting, please turn the rotary button to “ECO
SETTING" option, then press the rotary button, setting is finished.

Automatic switch-off

e The machine’s default switch off time is 30 minutes, which means the
machine will automatically switch off after the last use on 30 minutes.

e The setting range of automatic switch-off is fram 15 minutes to 24 hours.

e After entering the program setting, please turn the rotary button to the
"Auto-off” option. Then press the rotary buttan, the setting is completed.

Reset

e This function will reset all the menu setting and default beverage
parameters to the factory settings (except the language options).
In addition, the information options will not be reset.

e After entering the program setting, please turn the rotary button to
"RESET" option then press the rotary button to confirm, the setting is
completed.

0
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Information

O©ONO U AN

In this program you can view the information on numbers of produced
each drinks, total drinks numbers, and maintenance times.

Total numbers on produced drinks
Numbers of produced espresso
Numbers of produced long coffee
Numbers of produced hot water
Numbers of produced cappuccino

. Numbers of produced coffee Latte

Numbers of produced coffee by coffee powder
Numbers of produced hot milk
Numbers of produced cream

. Numbers of rinsing operations

Numbers of rinsing brewing unit operations

. Numbers of decalcifying operations
. Numbers of installing and replacing the water filter (optional)
. Numbers of rinsing milk unit

e At the first-time use, there is already a number of produced beverages

because each coffee machine has been tested before leaving factoruy.

Language

You can set your preferred language on the coffee machine.

After entering the program setting, turn the rotary button to the
,CHOOSE LANGUAGE" option, then press the rotary button, rotate the
rotary to choose the language, and press the rotary button, setting is
completed.

EXIT

After entering the program setting, please turn the rotary button to the
"EXIT" option. Then press the rotary button. After completing setting,
the machine will return to "READY".
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CLEANING AND MAINTENANCE

This chapter will instruct you how to clean and maintain the caffee
machine.

Pauing attention to daily maintenance of coffee machine, not only ensure
the taste of each cup of coffee, but also extend the life of the coffee
machine.

Cleaning the coffee machine before operation
This chapter will instruct you how to clean and maintain the coffee machine.

Before making coffee, press the cleaning button befare the cleaning light is
on. It will pre-heat the brewing unit and inner pipeline, to improve the taste
of the coffee next time.

Cleaning function must be processed in “READY" status.

ﬁ When the coffee machine is in "READY" status
@ ,‘9 and the cleaning indicator light is not on, press the
READY cleaning button to start cleaning the brewing unit
and coffee spout.

S5 The process of cleaning coffee machine cannot
& & be interrupted, and it will automatically return to
& "READY" status after cleaning.

e

O
O
CLEANING

Cleaning brewing unit

After a long-term use, there will be some coffee powder left on the brewing unit. Remove the powder by
deeply cleaning brewing unit.

The process of cleaning brewing unit takes about 10 minutes.

Please use cleaning tablets to clean brewing unit.

After entering the program settings, turn the rotary

% button to the "MAINTENANCE" option, and press
MAINTENANCE @ the rotary button.

ﬁ‘ When the screen shows the picture as left, it
@ ,U indicates cleaning brewing unit program has
CLEAN BREW UNIT been _selected._ Press_ the cleaning button to start
cleaning brewing unit.

B The brew unit is cleaning.
O
&
NING

O
O

Py ey

O
O
cLl
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Open the coffee powder container lid, add the

OPEN COVER ADD cleaning tablet.
CLEANING TABLET

Close the coffee powder container lid, press the
CLOSE COVER cleaning button to start it.
PRESS RINSE

When screen displays as the left picture, please

@ @ press the cleaning button to clean the brew unit.
CLEAN
R Brew unit is under cleaning.
6568
Ooa s
CLEANING

After cleaning finished, the machine enters into

& "READY" status.

READY

Please empty the drip tray after the cleaning program is completed.

Rinse milk unit
e After a long-term use, some waste would be left in the Milk unit and need be cleaned.

Enter program setting, Turn the rotary button to

% "MAINTENANCE" page and pressed on.

MAINTENANCE @

When showing left picture in the display, it is in
@ @ unit cleaning, press to start.

RINSE MILK UNIT

(1]
[

REMOVE MILK PIPE Remave the milk pipe from the milk box/container
and insert to the hole of the drip tray grid
according to the displau.

@ Press rinse buttan to rinse milk unit.
PRESS RINSE
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v Milk unit is cleaning.

O R & After cleaning finished, the machine enters into
Ooa b "READY" status.

RINSE MILK UNIT

Please empty the drip tray after the cleaning program is completed.

Descaling the coffee machine

e The daily usage will cause calcareous deposited in coffee machine.
The depaositing rate varies with the local water hardness.

e Decalcifier contains acidic substances that would stimulate your eyes A

and skin, so you must strictly comply with the security warnings noted
by manufacturer on the packaging. If you have contacted it with your
eyes or skin by accident, please wash it with clean water immediatelu.

e Dissolve the decalcifier in clean water, and then put the mixed liquid Q

into the water tank. Fully dissolve the decalcifier can descale the coffee
machine more thoroughlu.

e The whole descaling process takes about 30 minutes.

e The termination during the descaling process will damage the coffee
machine. So once you start the descaling praocess, please do not
terminate it midwau.

After a centain time use, if it reaches the degree

' of descaling, “NEEDS DESCALE ,and” PRESS
NEED DESCALE RINSE , will automatically d\splag on the screen
alternately. Now, press the cleaning button to
enter the descaling program.

Xyl
'

©

PRESS RINSE
Turn the rotary button to maintenance setting
K option, press rotary button to enter.
MAINTENANCE

Turn the rotary button to descaling option, press
rotary button to enter.

&
l
]

©© ©©

DESCALE
ﬁ‘ After entering the descaling program, press
30 MINS Y cleaning button to start the descaling program;
PRESS RINSE it will takes 30 minutes.
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SOLVENT IN TANK

%
PRESS RINSE

[ se—

DECALCIFYING

7. !

EMPTY TRAY

.t

INSTALL TRAY

%
PRESS RINSE

ey,

FILL WATER TANK

[ se—

DECALCIFYING

&

READY

Take a bag of decalcifier and sufficiently dissolves
it in clean water, then put this mixed liquid to the
water tank, and reinstall the water tank to coffee
machine.

After adding decalcifier, press cleaning button to
start descaling and cleaning.

To start descaling and cleaning for the first time,
put a container, of which the capacity is more than
1L, under the coffee spout.

Empty trau.

Install trau.

After descaling and cleaning for the first time,
take the water tank out, empty the rest water and
clean it. Add purified water again, and reinstall it
to the coffee machine

Press cleaning button to enter descaling and
cleaning for the second time. To clean the residual
decalcifierin water in pipes at this time. Put

a container, of which the capacity is more than 1L,
under the coffee spout.

Decalcifying.

When the screen shows "READY”, it indicates the
descaling is completed; Now, you can continue to
make coffee.

Please empty the drip tray after the cleaning program is completed.
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Cleaning coffee grounds container and drip tray

e Do not use chemical solvents and erosive cleaner or alcohol to clean the
coffee grounds container and drip trau.

e The drip tray and coffee grounds container cannot be cleaned in
dishwasher.

e [o not use metal objects to clean dirt or coffee precipitate to avoid A
scraping the drip tray and coffee grounds container.

e \When prompted to clean the coffee grounds, coffee grounds must be A
cleaned up, or it will cause the machine damaged.

When it cumulates to 35 cups, it will automatically
E_) ' indicate “EMPTY GROUNDS".

EMPTY GROUNDS

When it shows “INSTALL TRAY", please remove
P - ' coffee grounds of the drip tray and coffee grounds
container. This will take more than3 seconds.

INSTALL TRAY
¢ Reinstall the water drip tray to the machine, it
ﬁ returns to “READY" status. You can continue using
READY the machine.

If the drip tray is full, the machine will
E ' automatically indicate "EMPTY TRAY". Take out the
. X
water drip trau and pour the waste water.

EMPTY TRAY B
o
1 !
1 :
INSTALL TRAY
After clearing the waste water, reinstall the drip
& tray to the coffee machine, it returns to "READY"
READY status. You can continue using the machine.

e FEvery time when cleaning coffee grounds and waste water in the drip
trau, please empty the drip tray and coffee grounds container.
t

e Every time after cleaning coffee grounds and waste water in the drip
tray, please firstly rinse the tray with clean water, and wipe dry the
2 steel plates at the end of drip tray, then reinstall the drip tray to the
coffee machine.
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Cleaning water tank

Suggested that, each time adding water, clean the tank thoroughly with
running water first.

Cleaning water tank regularly (about 1 time per month) it would be better
to use wet rag and some mild cleaning fluid.

Because the water tank is made from food-grade and environmental

materials, it might be friable to crack. Please gently pick it up and put
it down, and never let it fall down. If the water tank damaged, please
contact with customer sevice center.

Cleaning bean container

Please do not use water to wash the beans container, it would cause the
grinder damaged.

Please use a dry rag or a paper towel to clean the residuary grease in
the bean container.

Because the bean container cover is made from food-grade and
environmental materials, it might be friable to crack. Please gently pick
it up and put it down, and never let it fall down. If the bean container lid
damaged, please contact with customer sevice center.

Disassembling and cleaning the milk frother

In

order to guarantee the fine and smooth milk foam, please clean the milk

frother every dau.

1

2.
3.
4.

Carefully take off the milk frother.

Disassemble each part of the milk frother thoroughly.

Wash the parts with running water.

Reassemble the milk frother, and install it to the coffee machine.
Then the milk frother cleaning is completed.
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Installing milk pipe
e |nstall the milk pipe to the milk frother inlet.

Cleaning milk pipe
In order to keep milk pipe clean, please clean it every day.

e Take off milk pipe carefully.
e Clean milk pipe in running water.

Cleaning coffee machine

Before cleaning the interior of the coffee machine, power it off, and pull out A
plug. Never immerse the coffee machine in water. There will be a risk of
electric shock.

Reqularly check the coffee machine whether there is excessive coffee
powder precipitate inside the machine. You can use a brush to remave the
coffee precipitate.

Use a dry and soft rag to wipe the touch panel of the machine.

As the touch panel is made of glass, please do not hit it to avoid the risk of
electric shock once the glass broken.

Use a dry and soft rag to wipe the surface of the machine, and never use A
hard objects to clean coffee leftover on the surface, otherwise it would
cause the surface damaged.
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FAILURES HANDLING

This chapter will instruct you some errars that may encounter and the

solutions.

If there are some failures cannot be resolved by the following methods,
please contact with the customer sevice center.

Problem

Cause

Solutions

The coffee temperature is too low.

The coffee cup was not pre-
heated.

Wash the coffee cup with hot
water before making coffee.

Several minutes have passed
since the last time of coffee
making, so the brewing unit and

the internal pipes are already cold.

Make some more cups of coffee.

Coffee only comes out from the
coffee spout drop by drop.

Over fine coffee powder or coffee
bean has been grounded too fine.

Adjust the grinding wheel to
a rough state or use the suitable
coffee powder.

Brewing unit filter was blocked.

Run the brewing unit washing
program.

Insufficient coffee oil.

Picked the wrong coffee bean
tupe.

Use the suitable coffee beans.

The grinder arising noises.

There are foreign objects in the
grinder.

Make coffee again, if it still
failures, please contact with the
customer sevice center.

The milk frother cannot make any
milk foam.

The milk frother is blocked.

Cleaning the milk frother (refer to
p25).

Milk sprays from the milk frother.

The milk frother was not
assembled correctly.

Reassemble the milk frother.

Screen alwauys indicates ,EMPTY
TRAY".

The sheetmetals at the end of the
drip tray are dirty or wet.

Wipe the sheetmetals to dry (refer
to P25).

creen always indicates ,INSTALL
TRAY".

Coffee grounds in the bottom of
the machine are not cleaned.

Clean the coffee grounds in the
bottom.

Screen always indicates “FILL
WATER TANK", but the water tank
is full.

The water tank inductor is trapped.

Clean the water tank (refer to
p25).

Screen always indicates "FILL
BEANS", but the bean container
is full.

The bean container is too oily and
sticky for coffee beans.

1. Stir coffee beans in bean
container.

2. Observe if the coffee beans are
over roasted or charcoal roasted.

3. Clean the beans container (refer
to P25).

"Errors 1to 7"is displayed.

The coffee machine failures,
cannot continue to be used.

1. Restart coffee machine.

2. 1f "errors” still exists, switch off
the main power, and contact
with the customer sevice center.
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DISPLAY INFORMATION

e This chapter will instruct you the information shows on the screen and the solutions.

Causes

Solutions

!

If the water drip tray is full, any
function of making beverage will be out

Take the drip tray out, empty the waste
water in the drip tray and reinstall it to the

EMPTY TRAY of service. machine.
I__d_[l | If the coffee grounds container is full, Take the coffee grounds container out, empty
— " anu function of making beverage will the coffee grounds container and reinstall it.
EMPTY GROUNDS be out of service.

K

FILL WATER TANK

If water in the water tank is used up,
any function of making beverage will
be out of service.

Fill the water tank with water.

N ] If coffee beans in the bean container Add beans into bean container, and press the
0/$\¢ " are used up, function of making coffee | rotary button to release.
FILL BEANS will be out of service.
P ] There is not enough coffee powder in Next time when making coffee with coffee
) " the powder container. powder, please put a full spoon of powder.
FILL POWDER
y The drip tray is not installed correctly; | Install the drip tray correctly.
a~— °* anu function is out of service.
INSTALL TRAY
' The water in the pipe inside the Press the rotary button ta release, to run the
m L] machine is not enough; any function is | water replenishing system.
UNIT EMPTY out of service.
' Temperature of the machine is too Power off the main power, and use it 1 hour
= high, the machine cannot be used. later.
TEMPERATURE HIGH
] Temperature of the machine is tao low, | Increase environmental temperature to above
" the machine cannot be used. 10°C.
TEMPERATURE LOW
The coffee machine failures, may not | 1. Power off, restarting up;
be able to be used. 2. If still unresolved, please pull out the plug.
ERROR 1 Contact with customer sevice center.
1. Using dark roasted coffee beans or | 1. Adjust grinder wheel to rougher;
€ ! :
= " over fine coffee powder; 2. The filter | 2. Start brewer cleaning procedure (refer to
PRESSURE HIGH of the brewer is clogged. 20).

VALVE RESET
RESTART MACHINE

Dispenser valve is blocked.

Restart coffee machine.
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TRANSPORT AND RECYCLE

Transpart

e Please save the packaging of the coffee machine for future

transportation.

Make sure to empty water inside the machine before transportation, A

otherwise, it will damage the machine.

After emptuing the waterway, please wipe the machine both inside and

outside to dru.

Once the emptu waterway program was executed, the system will rerun

to the program of “first-time use”, when the coffee machine is used

again. (refer to PS5, First-time use)

e While emptying the waterway, there will be a high-temperature steam
sprays from coffee spout. Please pay special attention to avoid being
scalded.

&

READY

The machine is on the status of "READY".

Take out the water tank, and the machine
| ' indicates , FILL WATER TANK".

FILL WATER TANK

ﬁ‘ long pressing the cleaning button until

y the screen shows ,EMPTY UNIT", the
machine begins to clean up the waterway
automatically, and steam will spray from the
coffee spout, please keep distance to avoid
scalding.

EMPTY UNIT

After emptuing the waterway, the machine will

automatically power off. Take the drip tray out
after the power is switched off, and clear the

water in the drip trau.

Recucle

When recycling the machine, some inner parts can be recycled to use
again. Please pay attention to recycle them for enviranmental protection.
|
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Machine Installation

e Two types of water inlet: water tank and barreled water. According
to actual needs, turn the water switch up or down, and select the
appropriate procedure according to the water inlet.

A Water tank mode program setting

The machine defaults to the tank +
large basement mode, don‘t need to
set program.

Barreled water mode program setting:
Please refer to P31 (PHEM 1003L
water inlet mode setting)

e Connect water pipe with the inlet port, and confirm the connection is
good.

e |nsert the hose into the barreled water.

Special Introduction

e After connected the suction pipe, machine will show the system of water
shortage, it is normal phenomenon, please follow machine prompts ta
fill system water by pressing the middle button.

e Not to remove the filter from suction pipe, otherwise, the impurities will
enter the coffee machine result in piping blockage.
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PHEM 1003L WATER INLET MODE SETTING

<PROGRAM SETTING>

<WATER SELECT>

< CONFIRMED >

< EXIT >

< READY >

Turn on the machine, when screen shows ,READY' long press the rotary
button enter ,USE POWDER' interface, then rotate the button to ,EXIT’
interface. Please press the button with 3 seconds, enter engineer setting.

Press the middle button to \WATER SELECT’, then choose ,\WATER PIPE’,
press the middle button confirmation.

After completed setting, the screen will automatically turn to” WATER SELECT’
interface.

Rotate counterclockwise to ,EXIT" interface,- pressing the middle button to exit.

Coffee machine is ready now.

After changing the engineering installation, it is
necessary to turn off the machine and restart to take

effect.
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NOTICE AND EXCEPTION HANDLING
A The Ffirst boot is going to replenish water repeatedly.

If happen system water shortage during working, please
confirm as below:

1) Confirm if the barreled water is used up or not.

2) Confirm if the suction pipe’s filter immerse completely in water or nat.
3) Confirm if suction pipe is connected with coffee machine well or not.
4) Confirm if the pipe was pressed or not.

Introductions of how to deal with coffee grounds and waste
water

1) The basement can hold 35cakes coffee grounds, please clean it after the machine informed.

A If do not clean the slag box, too much coffee grounds will
damaged the coffee machine.

2) When the drip tray reminds ,EMPTY TRAY" must to clean the drip tray everyday, if you find too much
waste water, please remave slowly to avoid spatter.

3) Please note to clean the two sheet metals of drip tray too.
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TECHNICAL DATA

Voltage/Frequency 220 - 240 V~ 50 Hz /60 Hz
Power 1400 W

Pump pressure 19 bar

Capacity of water tank 6L

Capacity of bean container 1000 g

Capacity of coffee grounds container 35 cakes

Capacity of the brewing unit 7-14q

Adjusting height of coffee spout 100 - 160 mm

LLength of power cord 18 m

Net weight 17.2 kg

Dimensians (WxDxH) 39Immx506mmx581mm

Copyright © 2018, Fast CR, a. s 33 Revison 08/2018



INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED
PACKAGING MATERIALS

Dispose of packaging material at a public waste disposal site.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging indicates that this product
shall not be treated as household waste. Please, dispose of this product at your applicable
collection paint for the recycling of electrical & electronic equipment waste. Alternatively in some
states of the European Union or other European states you may return your products to your local
retailer when buying an equivalent new product. The correct disposal of this product will help save
valuable natural resources and help in preventing the potential negative impact on the enviranment
and human health, which could be caused as a result of improper liquidation of waste.

Please ask your local authorities or the nearest waste callection centre for further details. The
improper disposal of this type of waste may fall subject to national regulations for fines.

For business entities in the European Union
If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary information from
your seller or supplier.

Disposal in other countries outside the European Union
If you wish to dispose of this product, request the necessary information about the correct disposal
method from local government departments or from your seller.

c € This product meets all the basic EU regulation requirements that relate to it.

Changes to the text, design and technical specifications may occur without prior notice and we reserve the
right to make these changes.
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PHILCO

amous for Quality the Wortd Cver

PHEM 1003L

Navod k obsluze



Vazeny zdkazniku,
Dekujeme vdm za zakoupen! produktu znacky PHILCO. Aby vam novy spotiebit dobre slouzil, prectéte
si prosfm pecliveé véechny pokyny v této uzivatelske prirucce.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

Podivejte se prosim na Stitek specifikaci v zadni ¢asti kavovaru
a technicke udaje v ndvodu k obsluze (str. 33).

Bezpecnostni opatreni

e Nedotukejte se prosim ohfivacich casti kavovaru, aby
nedoslo k oparent.

e Aby nedoslo k zranéni obsluhy z ddvodu popéleni, Urazu
elektrickym proudem nebo z jiného neocekdvaného
ddvodu, zabrante kontaktu napajeciho kabelu, zastrcky
a pristroje s vodou.

e [ento spotrebic mohou pouzivat deti starsi 8 let, pokud
Jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecnem
pouzivani tohoto spotrebiCe a rozumeji nebezpeci hrozicim
Dri nespravnéem pouzivani. Cisténi a udrzbu provaddénou
uzivatelem nesmi provadet déti, pokud nejsou starsi 8 let
a pod dozorem. Uchovavejte spotrebic a jeho napadjeci
kabel mimo dosah déti mladsich 8 let. Deti si s timto
spotrebicem nesmeji hrat.

e SpotrebiC mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickgmi,
smuyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenaosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo buly
pouceny 0 pouzivani spotrebice bezpetnym zplisobem
a rozumi pripadnym nebezpecim.

e Pokud dojde k poskozeni napdjeciho kabelu, musi byt
vumeneén vyrobcem, jeho servisnim technikem nebo
podobné kvalifikovanou osobou, aby bylo vylouceno
nebezpeci.

e Pokud spotrebic nepouzivate nebo jej potrebujete vycistit,
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odpojte zastrcku napajeciho kabelu ze sitove zasuvku.

e Nechte kdvovar pred rozebranim a cisténim vychladnout.
Pouzivejte pouze dily doporucene vyrobcem, jinak hrozi
nebezpeci vzniku pozaru kavovaru, Urazu elektrickgm
proudem nebo zranéni osob.

e Nepouzivejte kavovar venku.

e Nenechavejte napajeci kabel viset pred okraj stolu, aby
nedoslo k elektrickému probijeni a zranenf obsluhu.

e Postavte tento kavovar na pevny a stabilni povreh,

v dostatecné vzdalenosti od zdroj tepla (napr. plynoveé
spordky, elektrickd kamna, indukeni varfice apod.).

e \/upnete kavovar az po ukonceni programu cisteni
a zhasnuti indikaci na displeji, a pak odpojte napajeni.

e Pri pouzitli programu Espresso, kdva Long a Horkd voda
bude z mista vydeje kdvy a horkeé vody vytékat tekutina
0 vysoke teploté. NedotUkejte se téchto ¢asti, abyste se
neoparil.

e Pripouzitli programu Cappuccino, Latte, Horké mléko/
péna se prosim ujistéte, Ze trubice na mléko byla pfipojena
Z napeénovace mleka do mleka jeste pred pripravou
cappuccing, kavy latté a horkého mléka/peny. Jinak mize
dojit k opareni osob parou o vusoke teplote.

& Varovani

Tento pristroj bez svoleni nikdy nerozebirejte a neopravuijte.
Pokud kdvovar nefunguje spravné, odeslete jej do
autorizovaného servisniho strediska k opravé.
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ZAKAZY

Pokud kavovar nefunguje spravne, s vyjimkou Cisténi

a kazdodenni udrzby kavovaru, odeslete jej do autorizovaného
poprodejniho servisniho strediska k oprave, nebo se obratte na
zakaznicky poprodejni servis.

Nikdy neponorujte tento kdvovar do vody a nestavte jej do
blizkosti vodovodniho kohoutku nebo nadoby na vodu.
Nikdy tento kavovar bez svoleni nerozebirejte; pokud
potrebujete provest Udrzbu vyzadujici demontdz pristroje,
predejte kdvovar do servisniho strediska nebo se obratte na
poprodejni zakaznicky servis.

Nikdy nepouzivejte napeti, které neodpovida elektricke
specifikaci na kavovaru; jinak muze dojit k spaleni
kavovaru.

Do naddoby na vodu dopliujte pouze Cistou vodu

s pokojovou teplotou. Nikdy do ni nelijte teplou ¢i horkou
vodu, mléko nebo jiné tekutiny.

Nikdy neprenasejte ani nepremistujte kavovar, kdyz je

Vv pravozu. Pred premisténim nebo pfenesenim prosim
kavovar nejprve vypnete a odpojte zastrcku napajeciho
kabelu ze sitoveé zasuvku.

Kavovar mUze generavat teplo. Proto pri postaveni
kavovaru na stul kolem negj ponechte dostatecny prostor

- alespon 3 cm od povrchu, po stranach a od stény,

a alespon 15 cm od horni ¢asti. Je zakazano stavet
kavovar do stisnéného prostoru. Rozmeéry kdvovaru najdete
v technickych udajich v uzivatelské prirucce (strana 33).
Nikdy nepouzivejte k cisténi kavovaru Cistici prostredky,

které nejsou urceny pro pouziti v domacnostech; jinak
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mUze dojit ke korozi kdvovaru a naslednemu Urazu
elektrickym proudem.

e Nikdy nepouzivejte k cisténi kavovaru mokrou utérku —
hrozl nebezpecl Urazu elektrickym proudem.

e Nikdy nepouzivejte k vycisténi skvrn na kavovaru ostré
nastroje nebo hrubé utérky — poskodili byste tim kavovar.

e Nikdy nevkladejte do zasobniku na kavova zrna nebo
zasobniku na mletou kadvu instantni kavu nebo kakaovy
prasek ¢i jinou smeés v praskd. Mohli byste tim kavovar
poskadit.

e Nikdy nevkladejte do zasobniku na kavova zrna specialni
kavova zrna (napr. kakaova nebo obalena v cukru) — mohlo
by dojit k poskozeni kavovaru.

e [o zasaobniku na kavova zrna vkladejte pouze prazena
kadvova zrna. Ryze, sojove boby, kakaove boby, ofechy,
cukr, kofenf apad. jsou zakazanu. Jinak byste mohli
kavovar poskodit.

e Nikdy neumyvejte zasobnik na kavova zrna nebo zasobnik
na mletou kavu vodou — mohli byste tim kavovar poskodit.

e Nikdy nepouzivejte kdvovar v prostiedi s teplotou pod O °C.

e \/oda uvnitr kavovaru by zmrzla a doslo by k poskozeni
kavaovaru.

e Nevystavujte kdvovar desti, snehu, mrazu apod. Mohli
byste tim kavovar poskodit.

A Varovani

Poskozeni z vij$e uvedenych divodid neni kryto zarukou.
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POPIS CASTI KAVOVARU

@ Kryt zdsobniku na kavova zrna
@ Viko nadoby na vodu

@ Nadoba na vodu - 6 |

O Mrizka odkapavaci misky

© Odkapavaci miska
0@ Z3sobnik na pouzitou kavu

@ Zssobnik na kévova zrma
© Vyrobnik pény
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PRVKY OVLADACIHO ROZHRANI KAVOVARU

@ Ikona Espresso
@ Ikona kdwy Long
© Ikona Horka voda
O \/upinat napajeni
© Displej

0 Ikona Cappuccino
@ lkona Latte

@ Ikona Mleko/Pena
O Tlacitka cistent
@ Otocny ovladat

® 900
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SPRAVNA OBSLUHA

Abuyste zajistili spravné aroma kavy, pouzivejte vodu o teplaté kolem 25 °C.
Tento kavovar je vhodny pouze pro pripravu kdvy, horkého mléka, mlécneé peény a horké vody. Nepouzivejte

jej kjingm uceldm, nez ke kterym je urcen. Neneseme zadnou odpovednost za ndsledky vzniklé nespravnum
pouzivanim. Peclive si preCtéte tento ndvod k pouziti, abyste se naucili kadvovar spravné pouzivat.

Tento navod dobre uschovejte, abyste si jej mohli kdykoli znovu precist.

Bezpecnostni tipy

Dodrzujte nasledujici tipy pro zamezeni zraneni 0sob elektrickgym proudem.

e NepouZivejte kadvovar, pokud je poskozeny kavovar nebo napajecl kabel.

e Pokud zjistite poruchu kavovaru (jakukoli zapach spaleniny nebo kour), okamzite odpojte napajecl kabel ze

sitove zasuvky a kontaktujte servisni stredisko.

Pokud je napajeci kabel kdvavaru poskozenu, kontaktujte prosim servisni stredisko.

Umistéte kdvovar a napdjeci kabel v dostatecné vzdalenosti od zdrojO tepla.

Nedotykejte se napajeciho kabelu ostrymi predmety.

Neopravujte kdvovar bez povoleni ani nepouzivejte kdvavar jinak, nez jak je uvedeno v tomto nadvodu

k pouziti, jinak hrozi nebezpeci zranéni osob.

Umistete kdvovar mimo dosah detl.

e Pokud nebudete kdvovar delsi dobu pouzivat, odpojte jeho napajeci kabel ze sitové zdsuvky a ulozte jej tak,
aby o ngj nemohl nikdo zakopnout a aby jej nemohl nikdo poskodit.

e Nepouzivejte neoriginalni dily, jinak maze dojit k poskozeni kavovaru.

POKYNY PRO POUZIVANI

Precteni této prirucky vam umozni seznadmit se s timto kdvovarem a naucit se jej sprévné pouzivat.
Cast ,Pokyny pro prvni pouzitl” popisuje proces obsluhy kavovaru krok za krokem, pro prvni pouZiti.
Cast ,Resenl problém” uvad! informace pro pripad, Ze nastanou problémy.

Model kadvovaru
Tento nadvad plati pouze pro fadu PHEM 100x, model PHEM 1003L.

Popis symbold

Nedadrzeni provoznich pokynt muaze vest k Urazu elektrickum proudem a chrozeni Zivota.

Nedodrzeni provoznich pokynt mudze vest k poskozeni kdvovaru nebo zranéni osob.

Nedodrzeni provoznich pokunt moze vést k opafeni nebo popalen.

4l dl 4

Pakud je pfitomen tento symbal, ¢tete peclive pokunu.

Pokud je pritomen tento symbol, recuklujte.
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POKYNY PRO PRVNI POUZITI

Tato kapitola vas seznadmi se zakladni obsluhou a nastavenim pro prvni pouzit!.
Pripojeni napajent

e Umistéte kdvavar na stabilni povrch, ktery neni v blizkosti vodu. a
Umistéte kdvovar v dostatecné vzdalenosti od zdrojU tepla.

Ujistete se, Ze zdroj energie odpovida pozadavkim na stitku
specifikaci.
e /apnete prosim vypinac napdjent v zadni ¢asti kdvovaru.

Doplnéni naddoby na vodu

e Do nadoby na vodu lijte pouze cistou vodu s pokojovou teplotou; A
nikdy do ni nelijte z&dnou jinou tekutinu (napf. teplou vadu, harkou
vodu, mleka). Paskodili byste tim kavovar. Abuste zajistili spravnou
chut' kdvy, doporucujeme pouzivat vodu s teplotou okolo 25 °C.
Pri nizke teploté vody nebude chut tak dobrd.
e Aby byla kdva zdrava a chutna, ménite prosim vodu v nddobeé kazdy den.
e Mnozstvi vody v nddobé na vodu nesmi nikdy presahnout znacku
maxima MAX.

Doplnéni kavovuch zrn

e Nikdy nevkladejte do zdsobniku na kavova zrna specidlné upravena
kadvova zrna (napr. s cukrem, kakaem).

e Nikdy nevkladejte do zdsobniku na kdvova zrna specidlné upravena
kavova zrna (napr. s cukrem, kakaem).

e [o zasobniku na kavova zrna vklddejte pouze prazend kdvova zra;
nikdy nevkladejte jiné potraviny, jako napfiklad ryzi, sojové bobuy,
kakaove boby, ofechy, cukr a korenl.

e Nikdy nevkladejte do zasobniku na kavova zrna tvrdé predmety,

jinak dojde k poskozeni mlynku.

e Kryt zasobniku na kavova zrna funguje i jako tésnénf. Uchovava
v maximalni mozné mire aroma kavovych zrn. Neuvoliujte prosim
tento kryt.

e Nelijte do zdsobniku na kavova zrna tekutinu.

Qvladac hrubosti mleti
e Nastavte prosim jemnaost mleti kdvovych zrn podle kdvovych zrn. A

e Nastavte prosim ovladat hrubosti mleti behem doby, kdy mlgnek
pracuje, jinak se mlynek poskodi.

e Pokud jsou kdvova zrna tmava, doporucujeme nastavit hruby rezim (4).

e Pokud jsou kdvova zrna svetld, doporucujeme nastavit jemny rezim (2).

e Pokud béhem pripravy kavy vyteka kava velmi pomalu nebo
nevytéka vibec, nastavte prosim hruby rezim.

e Pokud kava vyteka prilis rychle a barva peny na povrchu je prilis
svetld, nastavte prosim jemny rezim.

e Nastaveni avladace hrubosti mleti se uplatnf az po pfiprave dvou
nebo vice $3lk0 kavu. N

o C—

ST
-

Fine Rough
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PRVNI POUZITI

Zapnuti napajent

Jelikoz byl kdvovar v tovarné testovan, mohlo v ném zlstat male
mnozstvi mleté kavy. Zarutujeme vsak, Ze je kavovar zcela novy.

Pri prvnim pouzitl spusti kdvovar samocinné testovan a cisténi, které
mu umozni dosahnout nejlepsich provoznich podminek — tento proces
nelze preskocit

Pri kazdem zapnutl kdvovaru se automaticky spusti jednordzovy proces
ohfevu a cistenf kdvovaru — tento proces nelze ukoncit. Kavovar moze
byt pouzit pouze po dokoncenf vyse uvedeneho procesu.

Béhem procesu cisténi maze skrz misto videje kavy vytéct do
odkapavaci misky trochu harkeé vody. Vyvarujte se kontaktu s vytékajict
horkou vodou.

Zajistéte prosim, aby bulo pred stisknutim tlacitka napajent Q)
pripojeno napajent.

Vypnuti napajent

Pri kazdem vupnuti kdvovaru se automaticky spusti proces cistent
kdvovaru — tento proces nelze ukoncit. Tento proces slouzi k vycistent
trubek kavavaru a odstranéni pouzité kadvu.

Behem procesu cisténi vytece skrz misto vydeje kdvy do odkapavaci

misky trochu horkeé vody. Vyvarujte se kantaktu s vytekajici horkou
vodou, hrozi nebezpeci popalent.

Funkce vyplachnuti jednotku mléka se pfi vypnuti napajeni spusti pouze
po pouzitl funkce mleko/péna/cappuccino/latte.

Pa stisknuti tlacitka napajent (D se pristroj po dokoncenti
automatickeého cisténi vupne.
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PRIPRAVA NAPOJU

Tato kapitola popisuje, jak pomocl tohoto kadvovaru pripravavat rizné
druhy kavy, horké vody, horkého mléka a mlécné peny. Ctéte petlive

nasledujicl pokuny, které vém

Teplota horké vody je vysoka
neoparili.

Objem pripraveného napoje se nemusi zcela shodovat s objemem

zvoleném na pristroji.

Pred pripravou jakéhokoli druhu kdvy se ujistéte, ze na displeji sviti

,READY" (PRIPRAVEN).

e Nikdy nepouzivejte tmavéd prazend kavova zra.
e K3vova zrna uchovavejte na suchem misté mimo dosah slunecniho

svétla.

e Pouzivejte pouze cistou vodu s normalni teplotou. Pro zajisténi lepst

chuti kdvy doporutujeme p

e Abuste zajistili chutnou kdvu, ménte vodu v nadrzce kazdy den.

pomohou pri pripraveé vynikajiciho napoje.
- nedotykejte se horké vody, abuste se

ouzivat vodu s teplotou kolem 25 °C.

e Pro zajistent lepsi chuti $alek na kévu pred pripravou kavy ohrejte.

e Nastavte prosim vysku mis
zabranili rozstrikovani kavu.

ta vydeje kdvu podle vusky $alku, abyste

e Nastavitelnd vyska mista vydeje kdvy: 100-160 mm

Priprava kavy dotykem ikony

Dotukem ikan mozete v dobg,

pripravit 4 druhy kavy

Jako priklad uvadime pfipravu espressa, abuychom vysvetlili, jak je mozneé kavovar

ovlddat pomoci ikon.

kdy na displeji sviti ,READY” (PRIPRAVEN),

Doporucovany objem espressa je mezi 30 az 50 ml.
Vzhledem k malému objemu espressa prosim pred pripravou kavy ohrejte $alek

na kavu.

&

ESPRESSO

\‘ﬁ? STRONG
i 000

i
ub [ se—

©

VOLUME 40ML

&

ENJOY !

Dotknéte se ikony Espresso pro spusteni funkce
espresso.

Mlygnek zacne milit. VV tomto okamziku muazete
upravit mnozstvi kdvavych zrn otocenim oto¢ného
ovladace.

Vychozi mnozstvi kavovych zrn pro espresso: & @

Behem pripravy kdvy mizete upravit objem kavy
otocenim otocného ovladace.
\ychozi objem espressa: 50 ml

Jakmile se na displeji zobrazl vlevo uvedeny

obrazek, je espresso pripravena a mizete si jej
vychutnat.
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Jednordzove nastaveni parametr( kdvy
8 nize uvedenych polozek lze jednardzove nastavit.

Podrobné pokyny

Nastaveni mnozstvi kdvovuch zrn béhem procesu mletl.

Nastaveni objemu kavy pfi pfiprave kavy

Nastaveni doby tvorby mlécneé pény pro regulaci objemu pri priprave cappuccina
Nastaveni doby pripravy mléka pro regulaci objemu pri pripraveé kavy latté
Nastavent teplotu horké vody pred pripravou horké vody

Nastaveni abjemu horké vady pri pripravé horké vody

Nastaveni doby pripravy horkeého mléka pro regulaci objemu pri pripravé horkého mléka
Nastaveni doby pfipravy haorkeé pény pri priprave horké pény

Silu kdvy a objem ndpoje muzete nastavit pred nebo behem pripravy ndpoje jednordzove; tato nastaveni

nebude ulozeno.

606

VOLUME  40ML

NORMAL

VOLUME 60ML

®%  STRONG

ﬁ)_:

CREAM 30S
1
@) [ e—]
MILK 308

g _:I

Pri mleti kdvovych zrn mOzete otocit otocnym ovladacem
pro nastaveni mnozstvi kavavych zrn: doleva pro slabou
kavu €, a doprava pro silnou kavu @@ @ Vichozi
mnozstvi je normalni & @.

Pri priprave kavy lze objem kavy nastavit atacnym
ovladacem. Kduz je napriklad aktualni objem 100 ml,
otocenim doleva o 2 kroky snizite objem na 95 ml,
zatimco otocenim doprava o 2 kroky zvysite objem na
105 ml.

Pri pripravé cappuccina, mlecneé peny nebo kavy latté
mUzete nastavit dobu pripravy pény otocenim otocného
ovladace behem vytékani mlecne penu. Kduyz je napriklad
aktudlni doba 20 s, otocenim doleva o 2 kroky snizite
dobu na 19 s, zatimco ototenim doprava o 2 kroky zvysite
dobu na 21s.

Pri pripravé horkého mléka nebo kavy latte mbzete
otocenim otocného ovladace nastavit dobu pripravy
mleka. Kdyz je napriklad aktudlnf doba 20 s, otocenim
doleva o 2 kroky snizite dobu na 19 s, zatimco otocenim
doprava 0 2 kroky zvysite dobu na 21s.

Pred pfipravou harké vodu muzete upravit teplotu
otocenim otocného ovladace. Doleva se snizuje, doprava
se zvysuje. Vychozi teplota je normalni.

Pri pfiprave horkeé vody mUzete upravit objem harké vody
otocenim otoéného ovladace. Kduz je napfiklad aktualni
objem 150 ml, otocenim daleva o 2 kroky snizite objem
na 145 ml, zatimco ototenim doprava o 2 kraky zvysite
objem na 155 mLl
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Priprava kavy z mleté kavy

Vyberte tuto funkci, pokud cheete pripravit kdvu z jiz namleté kdvu.

e Je zakadzano vkladat do zdsobniku na mletou kdvu jiné smesi, jako A A
napriklad instantni mletou kdvu nebo kakaovy prasek. V opacném
pripade by mohlo dojft k poskozeni kdvavaru.

e Nevkladejte mletou kdvu do zasobniku na kavova zrna, jinak buste
monhli kavovar poskodit.

e Nevyplachujte zadsobnik na mletou kdvu vodou, jinak hrozi nebezpect A
Urazu elektrickym proudem.

e Pro espressa pouzivejte dobre umletou mletou kavu.

e | ze doplnit pouze 7-14 g mleté kavy. Pri vlozenf vetsiho mnozstvi
mleté kavy se kdvovar poskodi.

e Proces pouziti mleté kavy pro pripravu kdvy je az na mleti kdvovych
zrn stejny, jako proces pripravy espressa, kavy long, cappuccina

a kavy latte. Tato kapitola popisuje pripravu espressa.
Dlouze stisknéte oto¢ny ovladac pro otevient
@ @ nastaven! v dobe, kdy na kavovaru sviti ,READY”
READY (PRIPRAVEN).

Po otevreni nastaven( se na displeji zobrazl
H— @ ,USE POWDER" (POUZIJTE MLETOU KAVU).
USE POWDER Stisknete otocny ovladat pro pripravu kavy.

Otevrete zdsobnik na mletou kdvu a naplite jej
mletou kavou; pak kryt uzavrete. Pro pripravu
kadvy se dotknéte pozadovane ikony ndpoje.
Pro zrusent stisknete otocny oviadac.

FILL POWDER

SELECT COFFEE
ROTARY TO CANCEL @

,

NASTAVENI PROGRAMU

e Tato kapitola popisuje pakyny k nastaveni programu.

e Zajistéte, aby kavovar zobrazoval ,READY” (PRIPRAVEN) a dlouze
stisknete ototny ovladat — pak mUzete vstoupit do menu nastavent
programu.
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Nastaveni udrzby

Prectéte si prosim podrobné pokyny k vuplachovani spafovaci jednotky
a odvapriovani na str. 20 a 22.

Nastaveni napoje

e Tato kapitola vam ukaze, jak nastavit ndpoje. Mezi parametry nastavent
palif sila kdvy, objem kavy, teplota horké vody, objem horké vody, doba
pripravy horkého mléka, doba pripravy horké pény a daoba ¢tekdni na
pripravu kavy latte.

e Parametry nastavené v nastaveni ndpoju se stanou vychozimi hodnotami
pro kazdy ndpoj.

1. Nastaven! Espresso

2. Nastaven! kava Long
3. Nastaven! Horkd voda
4. Nastaven! Cappuccino
5. Nastaven! Latté

6. Nastaveni Horke mléko
7. Nastaven! Horkd péna

Nastaveni parametrti napojd a jejich rozsahu

Parametry jako sila, objem, teplota a doba lze nastavit pro nize uvedene
napoje.

Pro Espresso lze nastavit silu a objem

Pro kdvu Long lze nastavit silu a objem

Pro Cappuuccino ze nastavit silu a objem kavy

Pro kavu Latte ze nastavit silu a objem kavy a dobu ¢cekani

Pro Horkou vodu lze nastavit teplotu a objem

Pro Horkeé mléko (ze nastavit dobu pripravy

Pro Horkou pénu lze nastavit dobu pripravy

Pro cappuccino lze nastavit dobu pripravy smetany

Podivejte se prosim na nasledujici tabulku s detailnim nastavenim
a rozsahem parametr(

Napoje Sila Objem
espresso Mild (Jemna): & Objem: 15-120 ml
Normal (Normalni): €& € )
kava long Strong (Sing): GO Objem: 15-240 ml
cappuccino Mild (Jemna): & Objem: 15-240 ml
) ) Normal (Normalni): €& & Doba pfipravy mléka: 3-120 s
kava latte Strong (Silna): 6 & & Doba pripravy pény: 3-120 s
horkd voda Doba pripravy mléka: 3-120 s
horke mléko Doba pripravy peny: 3-120 s
horkd péna Objem: 25-450 ml

Copyright © 2018, Fast CR, a. s 17

Revison 08/2018



Nastaveni teploty

e Teplotu kdvy muzete nastavit tak, aby spliovala vase pozadavky,
pomocl funkce ,Nastaveni teploty”; mozete vybrat:

1. . Low (Nizka)
2. . Middle (Stredni)
3. . High (Vysoka)

VUchozl teplota je nizkd a toto nastaven( plati pouze pro kdvu, nikali mléko.

Nastaveni pro Usporu energie

e \/ rezim uspory energie potrebuje kdvovar 30 sekund na zahrati
a poteé pro pripravu cappuccing, latté, horkeho mleka a peny. Zatimco
v normalnim rezimu neni pro pfipravu vyse uvedenych napojd nutno
Cekat

e \/(chozi tovarni nastaveni tohoto pristroje je normalni rezim.

e Po otevieni nastavenl programu prosim otocte otocnym ovladatem na D
moznost ,ECO SETTING" (Usporné nastavenl) a pak stisknéte otozny
ovladac pro dokonceni nastaven.

Automatickeé vypnuti

e \/(chozi doba vypnuti kdvovaru je 30 minut, coz znamena, Ze se D
kavovar automaticky vypne po 30 minutach od posledniho pouziti.

e Rozsah nastaveni automatického vypnutf je 15 minut a3z 24 hodin.

e Po otevieni nastavenl programu prosim otocte otocnym ovladatem na

moznost , Auto-off” (Automatické vypnuti). Pak oto¢ny ovladac stisknéte
pro dokoncen( nastaveni.

Resetovani

e Tato funkce resetuje véechna nastaveni menu a obnovi parametrd
napoju na vychozi tavarni nastaveni (s vyjimkou volby jazyka). Navic
nebudou resetovany moznosti informaci.

e [P0 otevieni nastaven! programu prosim otocte oto¢nym ovladacem
na moznost ,RESET" (Resetovani) a pak stisknéte otocny ovladac pro
potvrzeni a dokoncenf nastavenl.
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Informace

O©ONO U AN

V tomto programu se zobrazujf informace o poctu jednotlivgch
pripravenych napojd, celkovém poctu napojt a dobdch udrzbu.
Celkovy pocet pripravenych napoju

Paocet pripravenych kav Espresso

Pocet pripravenych kav Long

Paocet pripravenych ndpojt Horkd voda

Paocet pripravenych kav Cappuccino

. Pocet pripravenych kav Latté

Pocet pripravenych kav z mleté kavy
Pocet pripravenych napoju Horké mléko
Paocet pripravenych ndpojd Péna

. Pocet operacl vyplachnuti

Paocet operaci vyplachnuti sparovaci jednotky

. Pocet operaci odvapneni
. Pocet instalaci a vymen vadniho filtru (volitelny)
. Pocet vyplachnuti jednotky mléka

e Pri prvnim pouzitl jiz bude existovat urcity pocet pripravenych napoju,

protoze kazdy kavovar je pred opustéenim tovarny testovan.

Jazyk

Umoznuje nastavit preferovany jazuk kavovaru.

Po otevreni nastaveni programu otocte otocny ovladat na moznost
,CHOOSE LANGUAGE" (VYBERTE JAZYK) a pak stisknéte otocny
ovladac, otocenim ototného ovladace vyberte jazyk a stisknete ototny
ovladat pro dokonceni nastaveni.

Ukoncenf

Po otevreni nastaven( programu prosim otocte oto¢ny ovliadac na
moznost ,EXIT" (UKONCENI). Pak stisknéte ototny ovladat.

Po dokonceni nastaveni se kavovar vrati do stavu ,READY"
(PRIPRAVEN).
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CISTENI A UDRZBA
Tato kapitola obsahuje pokuny pro ¢isténi a udrzbu vaseho kdvavaru.

Pecujte o kavovar kazdy den — zajistite tim nejen lahodnou chut kazdeho
Salku kavy, ale take prodlouzite Zivotnost vaseho kavovaru.

Cisteni kdvovaru pred pouzitim

Tato kapitola obsahuje pokyny pro ¢isténi a udrzbu vaseho kavovaru.

Pred pripravou kavy stisknéte tlacitko cisténi jesté pred rozsvicenim
sveételného indikatoru cisténi. Tim predehrejete sparfovacl jednotku a vnitini
potrubi, abyste zlepsili chut' kavu.

Funkce ¢isténi musi byt provadéna ve stavu ,READY” (PRIPRAVEN).

ﬁ‘ Kdyz je kavovar ve stavu ,READY" (PRIPRAVEN)
@ 0 a nesviti svetelny indikator ¢isténi, stisknete
READY _ttaél’tko Ciéténl\' pro ;pu;;tém‘\' cisténi sparovaci
jednotky a mista vydeje kavu.

S5 Proces cisteni kavavaru nelze prerusit; po cisteni
& & se kavavar automaticky vrati do stavu ,READY”
& (PRIPRAVEN).

e

O
O
CLEANING

Cisteni sparovaci jednotky

Pa dlouhé dobeé pouzivani zUstanou ve spafovacl jednotce zbytky mleté kavy. Odstrante zbytky mleté kavy
dukladnym vycistenim spafovaci jednotkuy.

Praces cisteni spafovacl jednotky trvd priblizne 10 minut.

Pro cisténi sparovaci jednotky prosim pouzivejte cisticl tabletu.

Po otevreni nastaveni programu otocte otocnum
% ovladacem na moznost ,MAINTENANCE"

MAINTENANCE @ (UDRZBA) a pak otocny ovladac stisknéte.

Jakmile se na displeji zobrazi obrazek vlevo, byl

@ @ vybradn proces ¢istén! sparavaci jednotky. Stisknete
GLEAN BREW UNIT .ttautko cistén( pro spusteni cisténl sparovaci
jednotky.
R Sparovaci jednotka se bude cistit.
650%
Ot
CLEANING
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OPEN COVER ADD
CLEANING TABLET

CLOSE COVER
PRESS RINSE

%
CLEAN

R
o

&80
Ooa b
CLEANI

=
m

ANIN

&

READY

Otevrete viko zdsobniku na mletou kavu a viozte
¢isticf tabletu.

Uzavrete viko zasobniku na mletou kavu
a stisknete tlacitko cisténl pro spustéeni cistent.

Kdyz se na displeji zobrazf levy obrazek, stisknéte
prosim tlacitko cisteni pro vycisténi sparovaci
jednotky.

Sparovacl jednotka se Cisti.

Po dokancenl cisteni se kdvovar prepne do stavu
,READY" (PRIPRAVEN).

Pa dokonceni programu cistent prosim vyprazdnete odkapdvacl misku.

Vuyplachnuti jednotky mleka

e Po dlouhe dobe pouzivani zUstane v jednotce mleka urcity odpad, ktery bude nutna vycistit.

A

MAINTENANCE

2
RINSE MILK UNIT

REMOVE MILK PIPE

%
PRESS RINSE

Otevrete nastaveni programu, otocte otocny
ovladat na stranku , MAINTENANCE" (UDRZBA)
a stisknete jej.

Kdyz se na displeji zobrazi obrazek vlevo,
znamena to cisténi pristroje — stisknéte pro
spustent.

Odstrarite trubici na mléko z boxu/zasobniku na
mléko a vlozte ji do otvoru v mffzce odkapavaci
misky podle obrazku na displeji.

Stisknéte tlacitko vuplachnuti pro vyplachnuti

jednotky mileka.
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Jednotka mléka se bude cistit.

6506
& R\A & LREADY" (PRIPRAVEN).

RINSE MILK UNIT

Po dokonceni programu cistent prosim vyprazdnete odkapdvaci misku.

Odvapneni kdvovaru

Kazdodennl pouzivani zpUsobi vznik vdpenatich usazenin v kdvovaru.
Mnozstvi usazenin se lisi podle tvrdosti pouzivane vodu.

Odvapnovacl prostredek obsahuje kyseliny, které mohou drdzdit vase
0Ci a pokozku; proto musite striktné dodrzovat bezpecnostni varovani
uvedend vurobcem daného prostredku na obalu. Pokud by doslo

ke kontaktu takoveho prostredku s ocima nebo pokozkou, omuyjte je
nepradleng cistou vodou.

Rozpustte odvapriovaci prostiedek v cisté vode a pak prelijte tento roztok
do nadoby na vodu. PIné rozpustény odvapriovaci prostredek daleko
lépe rozpousti vdpenaté usazeniny v kdvovaru.

e (Cely proces odvapneni trva asi 30 minut.

Preruseni procesu odvapnéni poskodi kavovar. Proto po zahajeni procesu
odvapnéni tento proces neprerusujte.

Pokud po urcité dobé pouzivani vdpenate

‘?g% ' usazeniny dosahnou urcité miry, bude se na
displeji automaticky stridavé zobrazovat ,NEEDS
NEED DESCALE DESCALE” (NUTNE ODVAPNENI) a ,PRESS
RINSE” (STISKNETE VYPLACHNUTI). Nynf
sas ]l ' stisknéte tlacitko cistent pro vstup do rezimu
' | (0 odvapneni.
PRESS RINSE @ g
Otocte ototnym ovladatem na moznost
% nastaveni udrzby a stiskneéte oto¢ny ovladac pro
MAINTENANCE potvrzen!.

Otocte otocnym ovladatem na moznost
odvapneni a stisknéte otocny ovladat pro

&
l
.

©© ©©

DESCALE potvrzen.
ﬁ Po aktivaci programu odvapnent stisknéte tlacitko
30 MINS Y gisteni pro spusténi procesu odvapnéni; tento
PRESS RINSE proces trva priblizné 30 minut.

Po dokancenf cisténi se kdvovar prepne do stavu

iy

Fiy
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SOLVENT IN TANK

%
PRESS RINSE

[ se—

DECALCIFYING

7. !

EMPTY TRAY

.t

INSTALL TRAY

%
PRESS RINSE

ey,

FILL WATER TANK

[ se—

DECALCIFYING

&

READY

Vezmete sacek s odvdpriovacim prostredkem

a dostatecne jej rozpustle v cisté vode; pak nalijte
tento roztok do nadoby na vodu a opet viozte
naddobu na vodu do kavovaru.

Po pridani odvapnovaciho prostredku stisknéte
tlacitko cisteni pro spusténi procesu odvapnén
a cistent.

Pri prvnim spusténi procesu odvapneénti a cistent
vlozte pod misto vydeje kdvy nddobu o kapacité
vetsi nez 1L

Vyprdzdnéte misku.

V0ozte misku.

Po dokancenl prvniho procesu odvapneéni a cistént
vyjmete nadobu na vodu, vulijte zbutek vody

a vycistete ji. Pridejte ¢istou vodu a vlozte nadobu
na vodu zpét do kavovaru

Stisknéte tlacitko cistent pro druhou aktivaci
procesu odvapnéni a cisténi. Tentokrat se cisti
vapenaté usazeniny z vodniho potrubi. Vlozte
nadobu o kapacité vetsi nez 11 pod misto videje
kavy.

Odvapnovan.

Po zobrazeni ,READY” (PRIPRAVEN) na displeji
je odvapneni dokonceno; nyni muzete pokracovat
v priprave kv,

Po dokonceni programu cisténi prosim vyprdzdnete odkapdvaci misku.
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Cisteni zasobniku na pouzitou kdvu a odkapavaci misky

e Nepouzivejte pro cisténi zasobniku na pouzitou kdvu a odkapdvacl misky
73dnd chemickd rozpoustedla, narusujici Cisticl prostredky nebo alkohol.
Odkapavacl misku a zdsobnik na pouzitou kadvu nemujte v mycce na
nadob.
o NepouZivejte kovové predmety k odstranéni necistot nebo usazenin A
kavy, aby nedoslo k poskrabani odkapavaci misky a zdsobniku na
pouzitou kavu.
e Kdyz se zaobrazi vyzva k odstranéni pouzité kdvu, musite pouzitou kavu A
odstranit, aby nedoslo k poskazeni kdvovaru.

Pokud se nashromazdi pouzitd kdva z 35 38k,
E_) ' na displeji se automatickgv zabrazi ,,EMPTY )
EMPTY GROUNDS GROUNDS" (VYPRAZDNETE POUZITOU KAVU).

Pokud se na displeji zobrazi ,INSTALL TRAY"
P (VLOZTE MISKU), odstrarite pouzitou kavu
7 odkapavacl misky a zasobniku na pouzitou kavu.

INSTALL TRAY Bude to trvat vice nez 3 sekundu.
¢ Znovu vlozte odkapdvacl misku na vodu do
@ kavovaru - kavovar se vrati do stavu ,READY”
READY (PRIPRAVEN). Mizete pokratovat v pouzivani

kavovaru.

Pokud je odkapavaci miska plna, kavavar
Ij Y automaticky zobrazl ,EMPTY TRAY"
— (VYPRAZDNETE MISKU). Vujméte odkapavaci

EMPTY TRAY misku a vuylijte z ni vodu.
1 !
1 :
INSTALL TRAY
Po vuyliti pouzité vody znovu vlozte do kavovaru
& odkapavacl misku — na displeji se zobrazi ,READY”
READY (PRIPRAVEN). Mcizete pokratovat v pouzivani

kadvavaru.

e Pri kazdem odstranéni pouzité kavy a vulitl vody z odkapavaci misky
vyprazdnete zdsobnik i odkapavacl misku.

e Po kazdém odstranéni pouzité kadvy a vyliti vody z odkapdvacl misky prosim
nejprve vypldchnéte misku cistou vodou a otfete do sucha 2 kovave kontakty
na konci odkapavaci misky, a pak znovu vlozte odkapdvaci misku do
kavovaru.
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Cisténi nadoby na vodu

e Pred kazdym doplnénim vody doporucujeme nejprve dikladne vycistit
nadobu pod tekouci vodou.

e Nadobu na vodu cistéte pravidelné (priblizné 1x za mésic); doporucujeme
pouzivat vihkou utérku a jemnou cisticl tekutinu.

e Jelikoz je nddoba na vodu vyrobena z materiald vhodnych pro styk
S potravinami a zaroven se jednd o materidly Setrné k zivotnimu
prostredi, mUze se nadrzka snadno poskrdbat nebo prasknout. Pri
vyjimani nebo vkladani budte opatrnf a nikdy nedovolte, aby doslo
k paddu na zem. Pokud je nddoba na vodu poskozena, obratte se na
z3kaznicke servisni stredisko.

Cisténi zasobniku na kavova zrna

e Nepouzivejte k cisténi zasobniku na kavova zrna vodu, mohlo by dojft A
k poskozeni mlgnku.

e Pouzivejte pouze suchou utérku nebo paplrovou utérku pro odstranént
zbutk( mastnoty ze zasobniku na kavova zrna.

e Jelikoz je zdsobnik na kavova zrna vyroben z materidld vhodnych pro
stuk s potravinami a zaraven se jednd o materidly Setrné k zivotnimu
prostredi, mdze se zdsobnik snadno poskrabat nebo prasknout.

e Pri vyjimani nebo vkladani budte apatrni a nikdy nedovolte, aby doslo
k pddu na zem. Pokud je poskozeno viko zasobniku na kdvova zma,
obratte se na zakaznicke servisni stredisko.

Demontaz a cisteni napénovacte mleka

Abuyste zajistili jemnou a hladkou mlécnou pénu, kazdy den cistéte

napenovat mleka.

1. Opatrneé vyjmete napénovat mléka.

2. Rozeberte kazdou ¢ast napénovace mléka.

3. Omujte tyto ¢asti pod tekoucl vodou.

4. Znovu slozte napénovat mleka a vlozte zpet do kdvavaru. Poté je cisténi
napeéniovace mléka dokaonceno.

2 b3
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Instalace trubice na mléko
e \/loZte trubici na mléko do privodu na napériovaci mleka.

Cistén’ trubice na mléko
Aby zUstala trubice na mléko Cistd, Cistéte ji prosim kazdy den.

e (Opatrné odstrarite trubici na mleko.
e (cistéte trubici na mléko pod tekouct vodou.

Cisténf kavavaru

Pred cisténim vnitfnich ¢asti kdvovaru vypnéte kavavar a vytadhnéte A
zastreku napadjeciho kabelu ze sitove zasuvky. Nikdy neponorfujte kdvavar
do vody. Jinak hrozl nebezpeti urazu elektrickgym proudem.

Pravidelné kontrolujte, zda se uvniti kadvaovaru neshromazduji nadmerné

usazeniny pomleté kavy. K odstranéni usazene kavy muizete pouzit kartacek.

K ocisténi dotykoveho panelu kdvovaru pouZivejte pouze suchou a jemnou

utérku.

Dotukavy panel je vuroben ze skla, proto se vuvarujte ndrazu do ngj — jinak A
hrozi v pripadé rozbiti skla nebezpeti urazu elektrickgym proudem.

K ocisténi povrchu kdvovaru pouzivejte pouze suchou a jemnou utérkou; A
nikdy nepouzivejte k ¢isténi zbytkd kdvy na povrchu tvrdé predmety,
abyste neposkodili povrch kavovaru.
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v pe 7 v o
RESENI PROBLEMU
Tato kapitola papisuje reseni prablému, se ktergmi se mizete setkat.

Pokud problém nelze vyresit pomoci nasledujicich metod, obratte se
prosim na zakaznicke servisni stredisko.

Probléem Pritina

Resen|

Salek na kdvu nebyl predehraty.

Pred pripravou kavy umujte $alek na
kdvu harkou vodou.

Teplota kavy je prilis nizka. ud postedmﬂw’ Dh:pra\/.g kavy jiz )

uplunulo nekolik minut, a proto jsou
sparovaci jednatka a vnitni trubky
uz studene.

Pripravte nekolik dalsich $alkd kavy.

Prilis jemna mletd kdva nebo prilis
Kava z mista vydeje kdvy pouze jemné namletd kavova zrna.

Nastavte ovladat hrubosti mleti na
hrubé mleti nebo pouzijte vhodnejsi
mletou kavu.

kape. , ——— ;
Filtr sparovaci jednotky je

Spustte Cistici program sparovaci

zablokovan. jednotky.
Nedostatek kavového oleje. ZBr%]l vybran nevhodny typ kavovden PouZijte vhodna kavaova zrna.
Pripravte znovu kavu; pokud
MUgnek vydava nadmérny hluk. V mlynku jsou cizi pfedméty. problém pretrvava, obratte se na

zakaznicke servisni stredisko.

Napénovat mleka nemdze pripravit

e . Napénovat mléka je ucpan.
mlécnou pénu.

Cisteni napériovace mléka
(viz str. 25).

Mléko stikd z napénovacte mléka. Napenovat mleka nebyl spravne

Znovu sestavte napénavat mleka.

JINSTALL TRAY” (VLOZTE MISKU). neni odstranéna.

sestaven.
Na displeji se stale zobrazuje Kovove kontakty na kanci ; ) ’
LEMPTY TRAY" (VYPRAZDNETE odkapavaci misky jsou znecistens S;rezt;kovove kontakty do sucha (viz
MISKU). nebo vlhke. .
Na displeji se stale zabrazuje Pouzitd kava v dolni ¢asti kdvovaru | Odstrarite pouzitou kavu v dolni

casti.

Na displeji se stale zabrazuje ,FILL
WATER TANK" (DOPLNTE NADOBU | Induktor nadoby na vodu je
NA VODU), prestoZe je nadoba na zablokovanuy.

vodu plna.

Vycistéte nddobu na vodu
(viz str. 25).

Na displeji se stale zabrazuje ,FILL
BEANS" (DOPLNTE ZRNA), ale
z3sobnik na kdvova zrna je plny.

Z3sabnik na kdvava zrna je pro

kdvova zrna prilis mastny a lepkavy,

1. Promichejte kdvova zrna
v zasobnfku na kavova zrna.

2. Zkontrolujte, zda nejsou kavava
zrNa nadmerné uprazena nebo
uprazend na uhel.

3. Vycistete zasobnik na kavova
zrna (viz str. 25).

Na displeji se zobrazuje ,Errars 1ta 7 [ Kdvavar nefunguje spravne, neni
(Chuby 1az 7). mozné jej pouzit.

1. Restartujte kdvovar.

2. Pokud ,chyby” pretrvavajl,
vypneéte napajeni a kontaktujte
z3kaznicke servisni stredisko.
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INFORMACE NA DISPLEJI

e Tato kapitola popisuje informace zobrazované na displeji a jejich resent.

TEMPERATURE HIGH

Pritiny Regen!
] Pakud je odkapavaci miska na vodu Vyjmete odkapavacl misku, vylijte vodu
I__d_[l—> " plnd, nebude fungavat 7z8dnd funkce 7 adkapdvaci misky a znovu ji vlozte do
EMPTY TRAY pro pfipravu ndpoju. kavovaru.
] Pokud je zasobnik na pouzitou kavu Vyjméte zdsobnik na pouzitou kavu,
E—) " plny, nebude fungovat 73dna funkce odstranite pouzitou kdvu a znovu vlozte
EMPTY GROUNDS pro pfipravu ndpoju. z3sobnik do kavovaru.
] Pakud je nddoba na vodu prazdna, Doplite vodu do nadoby na vodu.
L-=‘ " nebude fungovat zadna funkce pro
FILL WATER TANK pripravu napojl.
S ] Pakud je zdsobnik na kavova zrna Pridejte kavova zrna do zasobniku a stisknete
0/ﬁ\0 " prazdny, nebude fungovat funkce pro otocny ovladat pro uvalnenf funkce.
FILL BEANS pripravu kavy.
] V zasobniku na mletou kdvu nenf Pri pristf pripravé kdvy z mleté kdvy vlozte
" dostatek mleté kavu. do zasobniku na mletou kdvu vrchovatou (Zici
FILL POWDER mlete kavy.
Odkapavaci miska neni spravné Vlozte sprévne odkapavaci misku.
o~ * vloZena; zadna funkce nebude
INSTALL TRAY fungovat.
¥ Nedostatek vody v trubkach uvnitf Stisknéte ototny ovladat pro uvalnent,
m = kavavaru; zddna funkce nebude abyste znovu naplnili vnitfni potrubf vodou.
UNIT EMPTY fungovat.
¥ Teplota kdvovaru je prilis vysoka, Vypnete napajeni a nechte kdvavar 1 hodinu

kavovar nelze pouzit.

vychladnout.

] Teplota kdvovaru je prilis nizka, Zvyste okolnf teplotu nad 10 °C.
. kavavar nelze pouzit.
TEMPERATURE LOW
Kavovar nefunguje spravne, neni 1. Vuypnete kdvovar a znovu jej zapnéte;
mozne jej pouzit. 2. Pokud probléem pretrvava, vupnéte jej
ERROR 1 3 odpojte napdjecl kabel ze sitové zdsuvky.
Kontaktujte zakaznicke servisni stredisko.
Y 1. Pouziti tmavych prazenych 1. Nastavte ovladat hrubasti mleti na hrubsi
¥ . kadvovych zrn nebo prilis jemnad milet;
PRESSURE HIGH mletd kava; 2. Filtr sparovaci 2. Spustte funkci na cisténi sparavact

jednotky je ucpany.

jednotky (viz str. 20).

VALVE RESET
RESTART MACHINE

Ventil davkovace je zablokovany.

Restartujte kavovar.
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PREPRAVA A RECYKLACE

Preprava

e Ulozte si obalovy material od kdvovaru pro mozné pouziti v budoucnu.
e Pred prepravou se ujistéte, ze jste z kdvovaru vypustili vsechnu vodu, A

jinak byste mohli kavavar poskodit.
e 0o vypradzdneni vody z potrubf otfete kdvovar zevnitf i zvenci dosucha.

e Polé, co byl spustén program na vuprazdnéni vody z potrubl, se pri
dalsim pouziti kadvovaru spusti program ,prvni pouziti”. (viz str. 12, Prvni
pouziti)

e Pri vyprazdnovani vody z potrubl bude z mista vudeje kdvy unikat para A
0 vysoke teploté. Dbejte zvysené opatrnosti, aby nedoslo k oparent.

Kavovar je ve stavu ,READY" (PRIPRAVEN).

&

READY

Vyjmeéte nadrzku na vodu — na displeji
L_=[ ' ka’vova[u se qurazi JFILL WATER TANK"
FILL WATER TANK (DOPLNTE NADOBU NA VODU).

ﬁ. dlouze stisknete tlacitko cisténl a podrzte
y jej, dokud se na displeji nezobrazl ,EMPTY
UNIT” (VYPRAZDNETE PRISTROJ) - kavovar

EMPTY UNIT

a z mista vydeje kdvy bude unikat para.
Nestojte prilis blizko, aby nedoslo k oparent.
Po vyprazdneni vadniho potrubl se kdvavar
automaticky vupne. Po vypnuti napajent
vyjmete odkapdvacl misku a vulijte z nf vodu.

Recuklace

opetavné pouziti. Provedte prosim recuklaci s ohledem na ochranu

Pri likvidaci tohoto kavovaru lze nekteré vnitrni dily recyklovat pro E
Zivotniho prostredt. -—
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POKYNY PRO INSTALACI

Instalace pristroje

e Jsou k dispozici dva tupy privodu vody: nddoba na vodu a barelova
voda. Podle vasich pozadavkd prepnéte prepinac vody nahoru nebo
dold, a vyberte prislusny postup podle privodu vodu.

A Nastaveni programu v reZimu nadoba
na vodu

Pristroj ma nastaven vgchozi rezim
nadoba + velky zasobnik, neni nutno
nastavovat program.

Nastaveni programu v reZimu
barelova voda: Podivejte se prosim na
str. 31 (Nastaveni reZzimu pfivodu vody
PHEM 1003L)

e Pripojte vadni trubku k privodnimu portu a ujistéte se, Ze je pripojeni
v poradku.

e \/lozte hadici do barelove vodu.

Speciadlni instrukce

e Po pripojen saci trubky bude pristroj ukazovat nedostatek v systemu
z3sobovani vodou. Je to normalni chovani — podle vyzev pristroje
prosim doplite do systému vodu stisknutim prostredniho tlacitka.

e Neodstranujte ze sacl trubky filtr, jinak se do kavovaru dostanou
necistoty a dojde k ucpani potrubi.
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NASTAVENI REZIMU PRIVODU VODY PHEM 1003L

Zapnéte pristroj, a jakmile se na displeji zobrazi ,READY" (PRIPRAVEN),
stisknete dlouze otocny ovladac pro otevienf okna ,USE POWDER"
<PROGRAM SETTING> (POUZIJTE MLETOU KAVU), a pak ototte ovladat na okno ,EXIT”
(UKONCENI). Stisknste prosim toto tlatitko béhem 3 sekund pro otevient
technického nastaven.

Stisknéte prostredni tlacitko pro , WATER SELECT" (VYBER VODY) a pak
< WATER SELECT> vyberte , WATER PIPE” (VODNI TRUBKA) a stisknéte prostredni tlacitko pro
potvrzeni.

Po dokoncenf nastaveni se na displeji automaticky zobrazi okno , WATER

< CONFIRMED > SELECT" (VWWBER VODY)

Otocte proti sméru hodinovych ruticek na okno ,EXIT" (UKONCENI)

< EXIT 2 a stisknete prostredn! tlacitko pro ukancent.

< READY > Kavovar je nynf pripraven.

A Po zméné technického nastaveni musite pro promitnuti
zmén pristroj vypnout a znovu zapnout.
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RESEN| OZNAMENI A VYJIMEK
A Pfi prvnim spusténi se opakované dopliuje voda.

Pokud se behem provozu nahodou objevi nedostatek vody,
zkontrolujte prosim nasledujict:

1) Zkontro
2) Zkontro
3) Zkontro
4) Zkontro

e, zda neni spatfebovand barelova voda.

e, zda je filtr sacf trubky zcela ponoren do vodu.

e, zda je sacl trubka sprdvné spojena s kavovarem.
e, zda bula trubka pritlacena.

ujt
ujt
ujt
ujt

Uvodnf infarmace o zachdzenf s pouzitou kdvou a pouzitou
vodou

1) Zasobnik pojme pouzitou kavu z 35 $alky; po vyzve pristroje ji prosim odstrafte.

A Pokud nebudete ¢istit box na pouzitou kavu, pfilis mnoho
pouzité kavy zplsobi poskozeni kavovaru.

2) Kduz odkapavaci miska signalizuje ,EMPTY TRAY" (VYPRAZDNETE MISKU), musite odkapavaci misku
vypradzdnit; idedlne to delejte kazdy den. Pokud je v ni hodné vody, budte opatrni, abyste nepostrikali
okoll.

3) Nezapomerite prosim ocistit také dva kovove kontaktu v odkapavaci misce.
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TECHNICKE UDAJE

Napeéti/Frekvence 220-240 V~, 50/60 Hz
Vykon 1400 W

Tlak cerpadla 19 baru

Kapacita nddoby na vodu 6l

Kapacita zasobniku na kavova zrna 1000 g

Kapacita zasobniku na pouzitou kdvu 35 83lku

Kapacita sparovaci jednotky 7-14 g

Nastaven( vusky mista vudeje kavy 100-160 mm

Deélka napajeciho kabelu 1,8m

Cistd hmotnost 17,2 kg

Rozméry (S x H x V)

391 mmx506 mmx581 mm
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POKYNY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYM OBALEM

Pouzity obalovy materidl odlozte na misto urcené obcl k uklddani odpadu.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Tento symbol na produktech anebo v pravodnich dokumentech znamenad, Ze pouzité elektrické

a elektronicke vyrobky nesmi byt pridany do bézneho komunalniho odpadu. Ke spravne likvidaci,
obnové a recyklaci predejte tuto vyrobky na urcend sbérnd mista. Alternativné v nékteruch zemich
Evropske unie nebo jinych evropskych zemich mazete vradtit své vdrobky mistnimu prodejci pri
koupi ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohoto produktu pomizete zachovat
cenné prirodnf zdroje a napomahate prevenci patencidlnich negativnich dopadd na Zivotni prostiedi
a lidske zdravi, coz by mohly byt dasledky nespravné likvidace odpadt. Dalsi podrobnosti si

odpadu mohou byt v souladu s ndrodnimi predpisy udéleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemich Evropské unie

Chcete-li likvidovat elektrickd a elektronicka zarizent, vuzadejte si potrebné informace od svého
prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Tento symbol je platnu v Evropské unii. Cheete-li tento vurobek zlikvidovat, vyzadejte si potrebné
informace o sprévnem zpUsobu likvidace od mistnich uradd nebo od svého prodejce.

c € Tento vurobek spliuje veskeré zakladni pozadavky smernic EU, které se na néj vztahuijl.

Zmeny v textu, designu a technickuch specifikacl se mohou ménit bez predchoziho upozornéni a vyhrazujeme
si pravo na jejich zmeénu.
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Manufacturer/Importer:
Fast CR, a.s.

Praha 10, Cernokostelecka 2111
CZ-10000; CZECH REPUBLIC

PHILCO

is aregistered trademark used under license from
Electrolux International Company, U.S.A.




